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2DODOMINGO DE PASCUA 

2ND SUNDAY OF EASTER 

April 27th 

27 de Abril 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 
Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

Rev. Mr. Henry Cardenas 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Parish Hall Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Hall Church 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center Room  
06 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:00 pm Parish  Hall Church 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Room 06 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

2nd Sunday of Easter—April 27th 2025 - St Benedict Catholic Parish 



JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form of 

giving, with your envelopes and by 

enclosing cash or writing a check, 

or you can choose to set up pay-

ments using Online Giving on our 

web site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

WEEKLY OFFERTORY COLLECTION 

2do Domingo de Pascua—Abril 27 2025—San Benito 



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Sunday of Divine Mercy  

 Acts 5:12-16;  
 Ps 118:2-4, 13-15, 22-24;  
 Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19;  
 Jn 20:19-31 
 
Monday  
 Acts 4:23-31;  

 Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9;  

 Jn 3:1-8  

Tuesday  Memorial of Saint Catherine 

 of Siena, Virgin and Doctor 

 of the Church  

 

 Acts 4:32-37;  

 Ps 93:1ab, 1cd-2, 5;  

 Jn 3:7b-15  

 
Wednesday  

 Acts 5:17-26;  

 Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9;  

 Jn 3:16-21  

 

Thursday   

 Acts 5:27-33 

 Ps 34:2 and 9, 17-18, 19-20 

 Jn 3:31-36  

 

Friday  Memorial of Saint Athanasius, 

 Bishop and Doctor of the 

 Church  
 

 Acts 5:34-42;  

 Ps 27:1, 4, 13-14;  

 Jn 6:1-15  

 

Saturday  Feast of Saints Philip and 

 James, Apostles  

  

 1 Cor 15:1-8;  

 Ps 19:2-3, 4-5 

 Jn 14:6-14  

Domingo Domingo de La Divina 
 Misericordia 
 
 

 He 5, 12-16  
 Sal 117, 2-4. 22-24. 25-
 27a 
 Apoc 1, 9-11a. 12-13. 17
 -19  
 Jn 20, 19-31 
 
 Lunes   

 He 4, 23-31;  
 Sal 2, 1-3. 4-6. 7-9;  
 Jn 3, 1-8  
 
Martes  Memoria de Santa    
 Catalina de Siena,     
 Virgen y Doctora de la 
 Iglesia  

 He 4, 32-37;  
 Sal 92, 1ab. 1c-2. 5;  
 Jn 3, 7-15  
 
Miércoles   
 
 He 5, 17-26;  
 Sal 33, 2-3. 4-5. 6-7. 8-9; 
 Jn 3, 16-21  
 
Jueves   
 
 He 5, 27-33;  
 Sal 33, 2 y 9. 17-18. 19-
 20  
 Jn 3, 31-36  
 
Viernes  Memoria de San       
 Atanasio, Obispo y   
 Doctor de la Iglesia  

 He 5, 34-42;  
 Sal 26, 1. 4. 13-14;  
 Jn 6, 1-15 
  
Sábado Fiesta de los Santos   
 Felipe y Santiago, 
 Apóstoles 

 1 Cor 15, 1-8  
 Sal 18, 2-3. 4-5  
 Jn 14, 6-14  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 
En el Evangelio de hoy escu-

chamos a Jesús decir tres 

veces: “La paz esté con 

ustedes”. Este era un saludo 

común, pero los discípulos 

estaban escondiéndose por 

miedo, por los que necesitaban 

consuelo. Jesús les da reconfir-

mación de tres formas: su 

resurrección, el perdón de los 

pecados y una bendición para 

los discípulos a futuro. 

Los discípulos habían visto a 

Jesús crucificado y tenían 

miedo de que alguno de sus 

seguidores  podría ser tratado 

de la misma manera. Así que, 

cuando Jesús se les apareció, 

les mostró sus heridas y dejó 

que lo tocaran. Quería de-

mostrarles que no era un fan-

tasma; había resucitado de 

entre los muertos y la muerte 

ya no tenía poder sobre él. 

Ahora pueden ser valientes 

porque ellos mismos participa-

rán de la Resurrección 

también. Al soplar sobre ellos, 

les otorga el Espíritu Santo, 

fuente de nuestra valentía. 

Esto nos lleva a la segunda 

reconfirmación, el perdón de 

los pecados. Jesús murió para 

quitar nuestros pecados; ahora 

comparte eso con sus discípu-

los. Cualquiera que se sienta 

abrumado por el remordimien-

to puede ser perdonado. Los 

mismos discípulos probable-

mente sintieron esa necesidad, 

ya que habían abandonado a 

Jesús y uno incluso había 

negado conocerlo. Ahora envía 

a sus apóstoles con la misión 

de liberar a otros del pecado. 

Nosotros también podemos 

perdonar a los demás (y a 

nosotros mismos) sabiendo 

que Dios los ha perdonado a 

ellos y a nosotros. 

Por último, la historia de 

Tomás y sus dudas sobre la 

resurrección de Jesús nos da 

algo de esperanza. Jesús 

bendice a quienes “creen sin 

haber visto” (Juan 20,29). Gen-

eralmente pensamos que los 

apóstoles fueron “más” bende-

cidos por haber visto y oído a 

Jesús. Pero Jesús invierte esa 

expectativa; nosotros somos 

bendecidos, incluso dos mil 

años después de la Resurrec-

ción.  

SEGUNDO DOMINGO DE PASCUA 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

An ancient title for this Sunday 

is Dominica in Albis, or “Sunday 

in White.” During the Easter 

Vigil, the newly baptized are 

invested with a white garment, 

a sign that they have put on 

Christ. At one time, the gar-

ments were worn for a full week 

of celebration and reflection, 

and on this Sunday the newly 

baptized would appear in their 

robes again in their new place 

among the faithful for Eucharist. 

In later centuries, the energy of 

new life at Easter was largely 

forgotten, and this Sunday was 

renamed “Quasimodo Sunday,” 

or “Low Sunday.” In recent 

years, with the recovery of the 

insight that Easter is the privi-

leged time for celebrating and 

renewing baptism, there is noth-

ing “Low” about this Sunday. At 

a week’s distance, the beauty 

and grace of our Easter celebra-

tion is sustained by joyful allelu-

ias, the blessing and sprinkling 

of holy water, and the comfort 

of the Lord’s presence to us. He 

is risen, and he summons us 

together, opening up the scrip-

tures for us, breaking the bread, 

filling us with new life. 

2nd Sunday of Easter—April 27th 2025 - St Benedict Catholic Parish 



Parish Sacramental Life 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gate-

way to life in the Spirit and the 

door which gives access to the 

other  sacraments.  

The sacrament of Matrimony 

signifies the union of Christ and 

the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

BAPTISM ANNOINTING OF 
THE SICK 

HOLY  
MATRIMONY 

ABCD 
La Campaña de Caridad y Desarrollo del 

Arzobispo (ABCD) nos brinda una gran opor-

tunidad para vivir esta llamada. Sus gener-

osas contribuciones ayudan a financiar pro-

gramas vitales que aportan esperanza, cura-

ción y asistencia a quienes se enfrentan a 

circunstancias difíciles, y nos permiten con-

tinuar la misión de Dios en nuestras comuni-

dades. Mientras celebramos la abundancia de 

la misericordia de Dios, seamos también 

misericordiosos a través de nuestras 

donaciones, sabiendo que cada acto de 

generosidad nos acerca al corazón de Dios y 

transforma vidas. Visite el ABCD hoy para 

hacer su donación. www.isupportABCD.com. 

ABCD 
The Archbishop’s Charities and Develop-

ment Drive (ABCD) provides us with a 

powerful opportunity to live out this 

call. Your generous contributions help 

fund vital programs that bring hope, 

healing, and assistance to those facing 

difficult circumstances, and they enable 

us to continue the mission of Christ in 

our communities. As we celebrate the 

abundance of God’s mercy, let us also 

be merciful through our giving, knowing 

that every act of generosity brings us 

closer to the heart of Christ and trans-

forms lives. Visit the ABCD today to 

make your donation. 

www.isupportABCD.com  

Planned Giving  

Planned giving is one 

powerful way to extend 

that mercy beyond our 

lifetime, ensuring that 

future generations experi-

ence the love, support, 

and care that our faith 

communities provide. By 

including the Church in 

your estate plans or mak-

ing a legacy gift, you help 

secure the future of the 

Church’s mission to serve 

those in need, support 

ministry programs, and 

carry on the work of 

Christ for years to come. 

Please feel free to contact 

us via email at kblan-

co@theadom.org or call 

us at 305-762-1053 today! 

Las donaciones planificadas 

son una manera poderosa 

de extender esa misericor-

dia más allá de nuestra 

vida, asegurando que las 

generaciones futuras ex-

perimenten el amor, el 

apoyo y el cuidado que 

nuestras comunidades de 

fe proporcionan. Al incluir 

a la Iglesia en sus planes de 

sucesión o al hacer una 

donación de legado, usted 

ayuda a asegurar el futuro 

de la misión de la Iglesia de 

servir a los necesitados, 

apoyar los programas del 

ministerio y continuar la 

obra de Cristo en los años 

por venir. No dude en pon-

erse en contacto con no-

sotros por correo electróni-

co a kblanco@theadom.org 

o llámenos al 305-762-

1053 hoy mismo! 

Donacio n Planificada  

Si desea rentar nuestro Fr. Paniagua Parish Center para  algun 

evento o reunion, por favor llamar a la  Oficina Parroquial 305-

558-2150 o con Zelma Iglesias 786-262-3659 o escriba a 

eventsresevaiton@stbenedictmiami.org 

Fr. Paniagua Parish 
Center 

COMISIÓN DE PARQUEO 

Se necesitan voluntarios para ayudar 

en la comisión de parqueo los domin-

gos en nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN 
IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 

2do Domingo de Pascua—Abril 27 2025—San Benito 

CONFIRMACION ABRIL 04, 2025 

Vanessa Acebal 

Daniela Alfonso  

Nicolas Ariza  

José Adonay Ávila Linares  

Yanexy Ayala  

Claudia Astrid Betancur Zapata 

Carlos Gabriel Castro Blanco 

Mileydi Chávez Machado 

Manuel Jacob Cid  

Noah Elías Cid  

María Fernanda Corredor  

Carlos Alberto Costales  

Yozdy Anthony Cowan  

Suzette María Diaz  

Isabella Florez Martelo  

Jorge Andrés Galicia Rodríguez Brandon 

Gonzalez  

Kaitlyn Gonzalez  

Soemy Gonzalez-Delgado  

Mia Gouthman 

Grace Marie Hayden  

Patrick Richard Hayden  

Kimberly Nicole Hernández  

Lidia Hernández 

Gladys Jiménez  

Gabriel Antonio Piñero 

Lorenzo Pizzi  

Jony Alejandro Ríos Correa 

Isabella Gemma Rodríguez  

Imanol Samaniego 

Erick Daniel Simón  

Jennifer Elizabeth Sola  

Viviana Liseth Vázquez-Lemus 

Lucrecia Vizarro   

SACRAMENTOS DE INICIACION VIGILIA PASCUAL 2025 
Ethan De Leon  

Steven Alexander De Leon  

Elizabeth Grace Fernandez  

Emily Esquivel 

Yaneisy Izquierdo 

Carlos Manuel Lopez 

Gabriel Lopez 

Sonia Alcantara Moras 

Alexandra Lourdes Martinez 

Nicolas Nieto 

Marco A. Norori 

Matthew Carlos Quiles 

Raul Sebastian Pinales 

Janisleidys Rodriguez 

Yosmaikel Saborit  

Oración por el alma del Papa Francisco 

 

Señor Jesús, has llamado al 

Papa Francisco a ti mismo. 

Gracias por el regalo de su papado. 

Cuando estaba con nosotros,                   

incansablemente mostró a la 

Iglesia tu constante misericordia hacia 

los pecadores. 

Concédele ahora tu misericordia y     

permitele descansar eternamente 

contigo en tu Reino. 

Por Cristo nuestro Señor. Amén.  

Eternal Rest Grant Unto Pope Francis 

O Lord 

 

Lord Jesus, you have called Pope Francis 

to yourself. 

Thank you for the gift of his papacy. 

When he was with us, he tirelessly 

showed the Church your constant    

mercy toward sinners. 

Grant him now your mercy and let him 

rest eternally with you in your Kingdom. 

Through Christ our Lord. 

Amen.  

MAY GOD HAVE MERCY ON HIS SERVANT POPE FRANCIS AND GRANT HIM ETERNAL REST 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


